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ARGENTINA-ENTRE RIOS-PARANÂ

Centro Valesano de Parana, Ciclo Cultural

Actuaciôn de la Intercoral Universitaria en la celebraciôn de la

Fiesta Nacional de Suiza

Av. Santa Fe 846 10° - 1059 Buenos Aires, Argentina
Tel.: 0054 11 4311 6491 / Fax: 0054 11 4313 2998

e-mail: vertretung@bue.rep.admin.ch

Redacciön de las Noticias Regionales
c/o Embajada Suiza

Maria Cristina Theiler
cristinatheiler@uolsinectis.com.ar

Ano 2004
"La inauguraciôn de la sede propia

en agosto de 2003, constituyô todo

un desafio para quienes integramos
la Comisiôn Directiva de nuestra en-

tidad. En ese momento supimos

que habria que trabajar mucho para

que "la casita" tuviera vida y para

que nuestros asociados disfruta-

ran de ella. Floy, mirando el camino

recorrido, tenemos la convicciôn de

que, con el Ciclo Cultural 2004, nos

acercamos a aquellos objetivos.

Desde su apertura en marzo, y gracias

a la generosa colaboraciôn de

asociados y de especialistas ami-

gos, a lo largo de todo el ano he-

mos tornado contacta con los te-

mas mâs diversos, taies como la

jardineria, a cargo de Nora Ville-

gas, experta en plantas del hogar;

la historia, con la profesora Amelia

Galetti; las artesanias en telas, con

la maravillosa creatividad de Maria

Bourband; la musica, con la actuaciôn

de la Intercoral Universitaria

dirigida por el Maestro Abel Schaller;

la literatura, con el Licenciado

Arturo Firpo; las artes plâsticas, en

una muestra presentada por nuestros

pintores asociados; la politica

econômica y las caracteristicas so-

cio-culturales de Suiza, con Alejandro

Lentz e Isabelle Petersen,

Agregado Comercial y Asistente

Cultural, respectivamente, de la

Embajada de Suiza. Todos estas

encuentros fueron abiertos a la

comunidad paranaense y en ellos

hemos priorizado la idoneidad de

los expositores.

Finalmente, el domingo 21 de

novembre, realizamos la ultima acti-

vidad del Ciclo Cultural con el

aporte de très experimentadas na-

rradoras que deleitaron al publico

con la ficciön de sus relatas. Las

protagonistas de este encuentro

son socias de nuestra instituciôn:

Dady Grand, intégrante del Club de

Narradores de Cuentos Infantiles

dependiente de la Facultad de

Ciencias de la Educaciôn de la Uni-

versidad Nacional de Entre Rios

UNER; Tochi Eymann, escritora y

actriz de teatro y Mariquita Loik,

escritora, intégrante del grupo de

escritores independientes "LosTre-

ce del Lunes" y también del men-

cionado Club de Narradores.

Como noticia de interés en si mis-

ma y por la convocatoria que tuvo,

agregamos que el 4 de diciembre,

se llevô a cabo en nuestra sede, la

ultima reunion del ano de la Fede-

raciôn de Asociaciones Suizas de la

Republica Argentina. La jornada de

trabajo culminé en horas de la no-

che con una cena y baile en donde

ambas entidades despedimos el

ano 2004". (Informaciôn enviada

por la Sra. Gladys Perren de Chio-

di, presidenta del Centro Valesano

de Parana, a quien agradecemos la

colaboraciôn)

Ano 2005:

Ya esta en marcha la actividad

cultural 2005; la iniciaron dos artistas

plésticos del Centro Valesano de

Parana Victorina Bovier y Luis César

Bourband quienes presentaron

su obras en la muestra "Entre Rios

en dos miradas" que el pasado 20

de enero se inauguré en el Centro

Cultural Recoleta de la ciudad de

Buenos Aires. Fueron presentados

por el Subsecretario de Cultura de

la Provincia de Entre Rios, Lie.

Roberto Romani y contô con el auspi-

cio de la Secretaria de Cultura y la

Subsecretaria de Patrimonio Cultural

del Gobierno de la Ciudad de

Buenos Aires.

Victorina Bovier:
Pintora argentina, radicada en

Parana (1984). Asistiô a talleres de

Gloria Montoya y Juan Gerardo

Zapata y a la Escuela de Artes Vi-

suales de Parana. Abogada,
Présidente de la Sociedad Argentina de

Artistas Plésticos (ER). Realizô

destacadas presentaciones en la

ciudad de Buenos Aires, Parana

(ER), Santa Fe, Brasil y Canton Va-

lais-Suiza. Sus obras se encuen-

tran en museos y colecciones

particulates de Argentina, Uruguay,

Brasil y Suiza.

Luis César Bourband:
Naciô en Colon (ER) en 1942. Estu-

dia dibujo, pintura, grabado y dise-

no grâfico en su provincia y en

Buenos Aires. Desde 1962 a 1979

desarrolla su actividad artistica,

grâfica y publicitaria en Concep-

ciôn del Uruguay (ER); en 1979 se

radica en Parana. Fla realizado mâs

de 180 presentaciones de sus

obras en Salones Provinciales y

Nacionales, Museos, Centras Cul-

turales, Galerias e Instituciones de

Argentina, EE.UU., Rumania,

Yugoslavia, Espana, México y Canton

Valais-Suiza. Obtuvo el 1° Premio

en varias presentaciones como asi

también Medalla de Oro y Men-

ciôn de Flonor. Es miembro de la

SAAP (Sociedad Argentina de Artistas

Plésticos).
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CHILE - SANTIAGO

UNA HAZANA JAMÄS REALIZADA

Dos pilotos mujeres concretaron un sueno volando en un monomotor des-

de Santiago de Chile a Ginebra-Suiza

Madelaine Dupont y Maria Eliana Christen

NUI ILlAb KtülUNALtb

Maria Eliana Christen, de

padre suizo (Wolfenschiessen,

N.W.), con doble nacionalidad chi-

leno-suiza, es sicöloga y piloto de

mucha experiencia. Con mas de

2.500 horas de vuelo, habiendo

volado en Chile, Francia, Portugal

y Africa, sabia lo que significaba

pilotear un monomotor atrave-

sando continentes. Entrenada en

la NASA en Sicologia de Aviaciôn,

aportaba un factor importante para

el éxito de esta gesta heroica.

Madelaine Dupont, de

nacionalidad alemana, con 25 anos de

residencia en Chile, es igualmente

una piloto muy experimentada,

con 2.300 horas de vuelo en toda

Sudamérica y cruzô varias veces la

Cordillera de los Andes. Tiene

licencia comercial en multimotores

y es instructora de vuelo.

Toda arriesgada empresa requiere

una larga y minuciosa prepara-
ciön; permanecer 13 horas senta-

das, con un minimo de movimien-

to y bajo una tension mental

constante, exige un dura entrena-

miento. La planificaciön del pro-

yecto, el estudio de la aerodinémi-

ca, la meteorologia y los permisos

de aterrizaje en cada aeropuerto

previsto, eran vitales.

Las dos pilotos chilenas, abuelas

de mâs de sesenta primaveras,

pronto estuvieron preparadas para

enfrentar el desafio.

El avion, fiel companero de aventura,

es un monomotor cuadripla-

za Beechcraft Bonanza del ano

1981, con un motor nuevo de 6 ci-

lindros y 285 caballos de fuerza.

Pero... para poder atravesar el

Atlântico, habia que aumentar la

autonomia de vuelo y modificar el

interior del aviön. En el lugar de

los asiento traseros, se monté un

tanque de bencina adicional y

tanques adicionales en las puntas
de alas. Desafortunadamente, por

problemas financières no se dis-

puso de un tanque adecuado y se

colocô uno grande llenândolo solo

a la mitad, para cumplir con la

certificaciôn de peso y balance del

avion.

Las dos aventureras no hubieran

podido emprender este vuelo sin

la ayuda de la Fuerza Aérea de

Chile, del Ministerio de la Mujer,

de la Direcciôn de Aeronéutica Civil

y de otras entidades y pilotos
de todo el mundo que apoyaron
esta empresa.

8 de marzo: dia cero.
Una densa neblina atrasa el des-

pegue, pero finalmente, el Beechcraft

se eleva sobre Santiago y to-

ma rumbo hacia Argentina. Los

vientos cordilleranos imposibilitan
la travesia y vuelven desilusiona-

das al Aeropuerto de Vina. Al dia

siguiente, bien temprano, sobre-

vuelan nuevamente la montaha. El

zumbido fuerte y monôtono del

aviön y la vista de las gigantescas

montanas, infunden optimismo.
De repente, el avion se mete en un

bolsôn de aire y cae de pique

1.200 métros. Durante unos minutés

horribles ven impotentes como
el avion se acerca al fondo rocoso

de la cordillera, y como por mila-

gro, el avioncito résisté y las dos

pilotos también. Temblando sus

rodillas, llegan felices al primer
destino: Cordoba-Argentina. Sin

novedades concretan las siguien-

tes escalas, Porto Alegre, Salvador

de Bahia y Natal, en Brasil.

Es necesario prepararse para la

travesia que, sin contratiempos

meteorolôgicos, tomarâ unas 10

horas y media de vuelo. Sin

embargo, se equivocan. El vuelo dura

dos horas mâs por condiciones

meteorolôgicas adversas, que dis-

minuyen draméticamente la velo-

cidad del avion, pues vuelan en

una zona llamada ITCZ donde

convergen los vientos del hemis-

ferio norte con los del sur, formén-

dose gigantescas turbulencias. Pero

no se puede pensar en el regre-

so y hay que afrontar lo inevitable.

Avion y pilotos resisten y sa-

len ilesos. Al acercarse al

continente africano, cuando pensaban

que lo peor habia pasado, las sor-

prende una tormenta de arena

proveniente del Sahara. Sobrevie-

ne el alivio cuando aterrizan por
fin en la Isla Sal, una de las islas

de Cabo Verde, frente a Dakar.

La siguiente estaciön es Gran

Canada, donde son recibidas con

gran jübilo.Autoridades el Club

Aéreo y muchos curiosos aplau-
den a las heroinas. Después de un

descanso merecido, siguen a

Chascais, cerca de Lisboa, donde

nuevamente son recibidas por una

gran comitiva. Finamente, aterrizan

en Ginebra-Suiza, el destino

Las protagonistas de la hazana

escoltando al fiel companero
de aventuras
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Monomotor cuadriplaza Beechcraft Bonanza

final. Cuenta Maria Eliana:
" En ei aeropuerto fuimos escolta-

das por un "follow me", el que
nos hizo pasar entre dos inmensos

autobombas que formaron un ar-

co de agua como homenaje por
nuestro logro. Fuimos recibidas

por el Secretario General de las

UN en Ginebra y nombradas

miembros de honor del Aeroclub

de Gèneve. Recibimos homenajes,

flores, cenas, entrevistas en pren-

sa, television, radios, y el abrazo

de uno de mis hijos y mis nietos,

residentes en Suiza".

Es tiempo del regreso a Chile, en

el mismo avion. En Suiza les acon-

sejan volver por la ruta del node,

pasando por el Circulo Polar Ârti-

co; les parece menos peligroso,

aunque el avion no dispone de

medios para evitar la formaciön

de hielo. Esto significa también

solicitar nuevos permisos de ate-

rrizaje y visas para ingresar a USA

con un avion privado.
El retorno no présenta las sorpre-

sas de la ruta del Atlântico Sur. No

obstante, volar con -25°, situa-

ciôn en la que los mandos se tra-

ban, las pilotos sufren de frio y el

avion se viste de hielo, no es tarea

fâcil. Las estaciones son Storno-

way-Escocia; Reykjawik-lslandia;

Sondrestrom-Groenlandia; Iqaluit

y Kuujjuaq-Canadâ, dos escalas

forzosas debido a frentes de mal

tiempo. Esto les da oportunidad
de conocer el pueblo esquimal de

los Inuit, cuyo ûnico interés es la

caza de osos y focas y, segura-
mente estos esquimales nunca

hayan visto un avion tan pequeno

y menos aûn piloteado por dos

mujeres.

Con la llegada a Montreal se pue-
den felicitar por haber logrado la

hazana, pues la ruta hasta Chile

ya no representarâ mayores difi-

cultades. Pasan por Raleigh y Key

West, en USA; Managua, Panama,

Guayaquil, Lima y llegan el 21 de

mayo a Arica. La recepcién de los

familiäres, autoridades de Gobier-

no, civiles y de las Fuerzas Armadas

cubren de halagos y felicita-

ciones a las dos heroinas.

"Maria Eliana Christen y Madeline

Dupont marcaron un hito en la

aviaciôn mundial y nos sentimos

orgullosos de estas dos dignas

représentantes de la mujer chilena"

(Elermann Meyer G. quien nos envié

este interesante material y a

quien agradecemos su colabora-

cién)

Los lectores que deseen expresar

su comentario, lo podrân hacer al

siguiente correo electrénico:

hymeyer@ctcreuna.cl

ARGENTINA-SALTA

Agradecimiento y Hospitalidad

Un matrimonio salteno agradece a

la Fundacién Oeschger-Elintermann

y pone a disposicién de quien lo re-

quiera, el beneficio obtenido.

Recordarân nuestros lectores de

Panorama Suizo que en las Paginas

Regionales de la Revista N° 2/2004

se publico una nota sobre la Fundacién

Oeschger-Hintermann, destina-

da a ayudar financieramente a los

suizos en la Argentina que necesiten

asistencia por motivos ajenos a su

voluntad, que se encuentren en ries-

go de perder sus bienes y que no

cuenten con ayuda privada u oficial.

El criterio de la fundacién es "ayuda

unica para la ayuda propia".
Desde Salta nos escriben Selma Zip-

perlen y Miguel Grosso quienes

pasando por graves problemas econé-

micos y sin trabajo seguro, presenta-

ron un proyecto a la Fundacién O-H

y el subsidio solicitado fue otorgado.
El proyecto consistia en arreglar una

parte de la vivienda que habitan ya

que les resultaba muy grande des-

pués de la partida de los hijos. Con

la ayuda recibida construyeron un

departamento con un dormitorio

con très camas, bano, kitchenette y

comedor con un sillén-cama para

dos personas mas. Todo destinado

para uso turistico, bajo el lema "Ml
CASA ES TU CASA".

En el correo enviado a esta redac-

cion, la Sra. Selma expresa: "Invita-

mos a todos los lectores de esta

revista que quieran visitar Salta, a hos-

pedarse en nuestra casa. Estamos a

15 cuadras del centra y del acceso a

la Virgen del Cerro, a 10 cuadras del

Shopping Alto Noa, del Tren a las

Nubes y de la zona Balcarce (peinas,

artesanias, restaurantes tipicos,

etc.)." Finaliza diciendo que agradece

a la Fundacién Oeschger-Hintermann

y a la Embajada de Suiza por
mediar en la obtencién del subsidio.

Selma Zipperlen y Miguel Grosso-

Martina Silva de Gurruchaga 245

(4400) Salta-Argentina.

E-mail: sezipperlen@hotmail.com

Ultimo Plazo Recepciôn de Colaboraciones

para el N° 3/2005
10 de mayo de 2005

i,Estâ extranando Productos Suizos en su cocina?

iQuiere aprovechar de nuestra experiencia de 40 anos?

bamix
La varilla Mezcladora Mâgica esta cerca de Usted!

bamix: un producta de alta
calidad Suiza, hecho
100% en Suiza, promo-
cionado y distribuido
universalmente

bamix: la mejor varilla
mezcladora es:

o multifacética: remueve, bate,
mezcla, tritura, ralla, esponja,
muele, y mucho mâs.

Z> sencilla, manejable y liviana
Z> lavado en segundos
O moderna
o trabaja sin vibraciones y ruido

Por favor llame a nuestro représentante local para
obtener su bamix o para tener mâs informaciones.

DChile: Julia Vega, Santiago, Tel.: (02) 277 59 92

OEcuador: Noemi Argüello, Quito, Tel.: (02) 532 840

DMéxico: Gloe de México, Ciudad de México, Tel.: (05)564 54 89

Z) En algunos pafses se busca représentante.
(en el sector de venta directs como ferias, reunion en casas, TV)

Por favor, visitenos en Internet: httpVwww.bamix.com
bamix of Switzerland - CH 9517 Mettlen/TG-Suîza

Tel.: +41 71 634 6180 • Fax: +41 71 634 6181
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ARGENTINA-ENTRE RIOS-VILLAGUAY

El cultivo del arroz: un aporte suizo-valesano
El cultivo del arroz es muy antiguo

en Argentina, pero recién recobrö

importancia en la década del '40.

Fue relevante en el litoral, no sola-

mente por el clima y la fertilidad de

sus tierras sino también por la abun-

dancia de rios y arroyos que propor-
cionaron el agua necesaria para este

cultivo. Ademâs, los centras cerca-

nos de consumo ofrecian condicio-

nes öptimas para su comercializa-

ciön y la via fluvial, facilitaba el

transporte para la exportation.
En Villaguay (ER) se recuerda que

Pedro Celestino Miranda cultivo

arroz en la estancia "La Dolores" y

se lo considéra como el precursor.

Para la primera siembra experimental

que se realizö en 1938 en una

parcela de 4 hectâreas, Miranda se

trasladô en un carra colono al de-

partamento Colon, donde adquirio

16 boisas de semillas de arroz Yama-

ni. Roberto Wolter, un antiguo rnecé-

nico villaguayense, inventô ese mis-

mo ano un pequeno aparato desti-

nado a marcar los distintos niveles

del terreno por donde pasarian las

taipas. Lo que hoy se hace utilizando

rayos léser, Wolter lo ideo en aquella

época con un trlpode con dos reci-

pientes, al igual que el sistema de

vasos comunicantes; a través de una

tabla graduada se registraban las

pendientes del terreno, determinan-

do de antemano los lugares donde

se construirén las taipas.

Para el riego de la sementera se ex-

traia agua del arroyo Villaguay,

utilizando una méquina a vapor "Bufa-

lo" que perteneciô a Pedro Poletti.

En la zona de Villa Elisa, los descendantes

de los colonos suizo-valesa-

nos también se dedicaron a este

cultivo, pero las malezas y los espacios

reducidos de tierra obligaron a este

grupo de jôvenes a buscar campos
donde prosperara el arroz. Por esta

razôn se trasladaron a Villaguay y en

la zona del arroyo del mismo nombre

se realizaron los cultivos provo-
cando un intenso movimiento eco-

nômico que dinamizô la ciudad.

En este grupo de empenosos pro-
ductores se recuerda a Neris y Leo-

Cosecha del arroz en campos de Juan Giacomino (1949/50)

nel Bouvet; Natalio Ur; Juan Carlos,

José Cipriano, Martin, Aldo, Julio y
Carlos Meichtry; Hugo, Armando y
Ramon Maffioly; Ernesto Deymon-

naz; Ismael y Rubén Pinon; Henry

Treboux; Pedro F. Goux; Juan P. Men-

duino; Joaquin Humberto Vinzon;

Ramiro Roude; Avelino y Leonel

Scheffer, entre otros.Todos ellos

descendantes de inmigrantes que se

asentaron en la Colonia San José

(ER), fundada por el General Justo

José de Urquiza en 1857, cuando

ejercia el cargo de Présidente de la

Confederation Argentina.
El 5 de julio de 1951 se fundô la

Cooperativa Arrocera de Villaguay,

cuya sede se estableciô en el barrio

de la estaciôn del ferrocarril; poco a

poco la cooperativa se fue exten-

diendo y el arroz elaborado en Villaguay

se conotiô en el mercado inter-

no y también se exporte al exterior.

Actualmente, Villaguay y San Salvador

constituyen la zona arrocera

mâs importante de Entre Rios y se-

gûn el ultimo informe de la Secreta-

ria de Agricultura, este ano se sem-

braron 40.500 Ha., sobre un total de

68.400 Ha. en toda la provincia y

164.000 Ha. de todo el pais.

"jTanto esfuerzo de nuestros abue-

los!... jTantos suenos y afanesl... A

veces, buena suerte, otras... ya sa-

bemos cömo es eso de las cosechas

en el campo. Pero han dejado sus fa-

milias en pie; ellos se sembraron ge-

nerosamente y la siembra dio sus

frutos". (Nélida M. Maffioly-Presi-

denta del Centra Valesano de

Villaguay)

"Como descendiente de valesanos y

de familia de arroceros, quiero des-

tacar a aquellos pioneros que con

gran esfuerzo y mucho de visiona-

rios, emprendieron en esta zona una

actividad economica nueva, que

adquirio relevancia en la provincia de

Entre Rios y el litoral.

Quiero rendir mi homenaje a estos

iniciadores, y en ellos a mi padre

Natalio Urbano Meichtry, que se dedicô

desde muy joven y durante toda su

Trilladora Casse de

24 pulgadas de cilindro
con la que se trillaba

la cosecha fina

PARAGUAY-ASUNCION

vida, a esta tarea. También a mi her-

mano, a mis tios y primos que hoy la

continûan con entusiasmo y mucho

empuje.

El trabajo de mis antepasados

inmigrantes, me enorgullece porque
muestra cömo el esfuerzo continuo,

el trabajo arduo con un objetivo cla-

ro y la voluntad de crecer, han sido

el motor del desarrollo de las econo-

mias regionales y nos dejan un inva-

lorable legado".

(Elena Meichtry- Secretaria del men-

cionado Centra)

Desde esta redaction, agradecemos

a la Sra. Nélida M. Maffioly quien

nos enviara distintos materiales

sobre este tema como asi también al

Diario "El Pueblo" de Villaguay que

aportö las fotos de archivo sobre la

cosecha del arroz.

Un evento que convoca para ayudar

El Encargado de Negocios de Suiza -Carlos Orga- con su esposa Paula

La Sociedad Suiza de Beneficencia

organizô una "Cena Bailable Suiza"

para recaudar fondos y llevar

adelante la realization de sus

obras benéficas. La misma tuvo lu-

gar el 12 de noviembre de 2004 en

la Cerveceria "Austria". Para que
los participantes se sintieran mâs

unidos a la lejana patria, el buffet

frio fue tipicamente suizo y mu-

chos compatriotas lucieron con or-

gullo sus trajes tipicos. Hubo inte-

resantes premios para todos los

trajes. Esta fiesta abierta a todos

los suizos, descendientes y amigos

de Suiza conto con una asistencia

multitudinaria. El grupo musical de

Hohenau/ltapua interprété temas

foldöricos muy alegres y todos dis-

frutaron de la velada.
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